PO 536/2025
RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA
 
Coca-Cola HBC Česko a Slovensko, s.r.o. 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 3595, den zápisu 22. 8. 1991 
Českobrodská 1329, 198 21 Praha 9 - Kyje 
IČO: 41189698, DIČ: CZ41189698 • Číslo účtu: xxxxx
Tel.: +420 283 015 111 • Fax: +420 281 862 017 
 
(DÁLE JEN "DODAVATEL", „CCHBC“ nebo „PŮJČITEL“) 
 
PARTNER: 
 
	Obchodní firma / jméno a příjmení 
	Adresa závozu 
	
	

	firma 
/ jméno a příjmení 
 
 
 
 
	Česká zemědělská univerzita v Praze
	název 
	PR K Rektorát ČZ 
	U
	

	sídlo / místo 
podnikání 
 
 
 
 
	Kamýcká 129 
	ulice a číslo 
	Kamýcká 129 
	
	

	město / PSČ 
 
 
	Praha – Suchdol 
	16500 
	město / PSČ 
	Praha – Suchdol 
	
	16500 

	
zastoupená 
 
	Ing. Jakubem Kleindienstem, kvestorem 
	typ platby 
	 hotovostně 
	X
	bezhotovostně 

	IČO / DIČ 
 
 
	60460709 
	CZ60460709 
	plátce DPH 
		X	ANO 
	 
	NE 

	emailová adresa 
 
 
	xxxxxz
	odběratelské číslo 
	 
	
	

	název banky  
 
 
	xxxxx
	BD territory ID 
	18 DAT105
	
	

	číslo účtu 
 
 
	xxxxx
	 
	 
	
	

	Název oprávnění k prodeji lihu (v případě prodeje alkoholických 
nápojů) 
 
	 
	Číslo oprávnění k prodeji lihu a den nabytí účinnosti (v případě prodeje alkoholických nápojů) 
	 
	
	



(dále jen „partner“ nebo „vypůjčitel“)

(společně dále také jako „smluvní strany“ nebo samostatně jako „smluvní strana“) 
 
UZAVÍRAJÍ TUTO RÁMCOVOU KUPNÍ SMLOUVU: 
 
I. 
Úvodní ustanovení 
Dodavatel je výrobcem a distributorem nápojů, pražené kávy a čokoládového prášku (dále jen "zboží") a má zájem na zlepšení odbytu, distribuce a zvýšení úrovně prodeje jím vyráběného a distribuovaného zboží na území České republiky. 
Partner je samostatným subjektem, který má zájem nakupovat výrobky z výrobního programu dodavatele. 
II. 
Předmět smlouvy 
Předmětem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran při dodávkách zboží z výrobního anebo distribučního programu dodavatele specifikovaných níže v čl. III. této smlouvy.  
 
III. 
Smluvní zboží 
Zbožím ve smyslu této smlouvy se rozumí nealkoholické a alkoholické nápoje, pražená káva a čokoládový prášek, které dodavatel vyrábí a/nebo distribuuje s tím, že partner je oprávněn si dle své úvahy zvolit, které druhy zboží a v jakém množství či zda vůbec, bude od dodavatele odebírat. 
Dodavatel není povinen dodat partnerovi alkoholické nápoje, u kterých je povinnost značit líh (v době uzavření smlouvy nápoje s více než 15 % alkoholu), není-li partner držitelem alespoň jednoho z následujících oprávnění a/nebo pokud toto povolení není předloženo dle podmínek této smlouvy:  
a) Koncesovaná živnost – prodej kvasného lihu, konzumního lihu a lihovin ve smyslu zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání, v platném znění; 
b) Registrace distributora lihu ve smyslu zákona č. 307/2013 Sb., o povinném značení lihu, v platném znění, anebo; 
c) Registrace osoby povinné značit lít ve smyslu zákona č. 307/2013 Sb., o povinném značení lihu, v platném znění (dále jen „oprávnění“). 
 
IV. 
Práva a povinnosti dodavatele 
Dodavatel vynaloží veškeré úsilí, aby zajistil dodávky zboží dle potřeb partnera v dohodnutém sortimentu, čase, na dohodnuté místo a v jakosti odpovídající normám platným ke dni dodání zboží. 
 
V. 
Prodejní a dodací podmínky 
1. Partner nakupuje zboží od dodavatele svým jménem a na svůj účet na základě samostatných kupních smluv, pro které platí ustanovení této smlouvy, nedohodnou-li se smluvní strany odchylně. 
2. Dodávky zboží budou realizovány na základě písemných, telefonických nebo ústních objednávek partnera, které jsou návrhem na uzavření jednotlivé kupní smlouvy. Objednávka musí obsahovat přesně vymezený sortiment zboží, množství, způsob balení, čas a místo plnění, celkovou cenu objednávky včetně DPH, popř. spotřební daně. Objednávky musí být předkládány v dostatečném časovém předstihu. Pro účely objednávky se balením rozumí jedno balení zboží, za které je stanovena cena v ceníku dodavatele v době vystavení objednávky. Dodavatel není povinen návrh kupní smlouvy přijmout. 
3. Místem plnění je adresa sídla partnera případně pak provozovna uvedená v objednávce, nedohodnou-li se smluvní strany na odevzdání zboží partnerovi (osobní odběr) anebo partnerem určenému dopravci v místě sídla dodavatele nebo na jiném způsobu dodání. 
4. Kupní smlouva vzniká dodáním objednaného zboží partnerovi. Dodání zboží se uskutečňuje odevzdáním objednaného zboží partnerovi. Dodáním zboží přechází nebezpečí škody na zboží na partnera. 
5. Pro předání a převzetí zboží vyhotovuje dodavatel dodací list, na kterém partner potvrzuje převzaté množství, druh a cenu předávaného zboží. Zboží je dodáváno včetně obalů s tím, že v případě vratných obalů je vyžadována záloha podle ceníku dodavatele platného v době dodání. Částka vztahující se k vratným zálohovaným obalům je zvláštní peněžní částka, která je přímo vázána k vratnému obalu a jejíž vrácení po vrácení vratného obalu je partnerovi při prodeji výrobku zaručeno. 
6. Vady jakosti zjistitelné partnerem při přejímce zboží a vady množství zboží a obalů zjistitelné při převzetí zboží je nutné reklamovat okamžitě zápisem v dodacím listě, jinak nároky z odpovědnosti za vady nevznikají. 
7. V případě, že partner využije svého práva vrátit dodavateli zálohované láhve, přepravky a další vratné zálohované obaly, musí být tyto v použitelném stavu a roztříděné dle typu obalu do přepravek. Dodavatel si vyhrazuje právo odmítnout převzetí obalů poškozených, nepřiměřeně znečištěných nebo neroztříděných do přepravek. Záloha, která má být vrácena dodavatelem za řádně vrácené obaly, bude partnerovi zaúčtována a započtena proti platebnímu závazku partnera, nebo mu bude uhrazena. 
 
VI. 
Cena a platební podmínky 
1. Dodavatel prodává zboží partnerovi za ceny stanovené ceníkem dodavatele platným v den objednání zboží, není-li smluvními stranami v této smlouvě a jejích přílohách dohodnuta pro některé zboží pevná cena. Změny cen zboží, provedené vydáním nového ceníku dodavatelem, budou oznámeny partnerovi před uskutečněním první dodávky, pro kterou platí nové ceny. 
2. Platby za dodávky uskutečněné podle této smlouvy se uskuteční na základě daňových dokladů 
– dodacích listů. 
	Platba bude provedena vždy po dodání zboží bezhotovostním převodem na základě daňového dokladu předaného partnerovi. 
3. Případné námitky proti fakturované výši kupní ceny je partner oprávněn vznášet ve lhůtě třiceti dnů od doručení daňového dokladu.  
4. Při platbách bezhotovostním převodem je splatnost daňového dokladu 14 dní ode dne jeho přijetí, není-li na daňovém dokladu dodavatelem uvedena delší doba splatnosti.  
5. V případě prodlení partnera s úhradou ceny může dodavatel účtovat partnerovi z nezaplacené částky úroky z prodlení v zákonné výši. 
6. Partner uděluje dodavateli souhlas se zasíláním daňových dokladů prostřednictvím elektronické komunikace (e-mailovou zprávou, popř. i se zaručeným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb., ve znění pozdějších předpisů), a to na emailovou adresu partnera uvedenou v hlavičce této smlouvy. Partner je povinen svou výše uvedenou emailovou adresu udržovat a o případné změně informovat písemně dodavatele s minimálně 30 denním předstihem. 
7. Daňový doklad – faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného účetního a daňového dokladu ve smyslu příslušných právních předpisů, zejména zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že faktura nebude mít odpovídající náležitosti, je partner oprávněn ji vrátit ve lhůtě splatnosti zpět dodavateli k doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se splatností. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného doručení náležitě doplněné či opravené faktury partnerovi.
8. Partner prohlašuje, že není tzv. nespolehlivým plátcem ve smyslu ustanovení § 106a zákona o dani z přidané hodnoty; v případě změny tohoto stavu je partner povinen dodavatele okamžitě informovat. Dodavatel je oprávněn započíst jakékoliv náklady vzniknuvší mu v souvislosti s výše uvedeným, a to vůči jakýmkoliv pohledávkám partnera vůči dodavateli (splatným i nesplatným).  
9. Partner je povinen neprodleně uvědomit dodavatele v případě, že se stane/popřípadě přestane být osobou povinnou k dani z přidané hodnoty. 
 
VII. 
Ostatní ujednání 
1. Jakost dodávaného zboží bude při prodeji odpovídat zdravotním a hygienickým požadavkům příslušných právních předpisů. 
2. V případě, že předmětem objednávky/kupní smlouvy jsou alkoholické nápoje: 
a. se partner zavazuje, že takové zboží bude vždy přebírat osoba starší 18 let; 
b. je partner povinen neprodleně, nejpozději při následující dodávce, uvědomit dodavatele o jakékoliv změně kteréhokoliv z oprávnění dle čl. III. této smlouvy. 
3. Partner je oprávněn svobodně si vybrat dodavatele jakýchkoliv výrobků. 
4. Smluvní strany se zavazují, že bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany nepostoupí žádnou vzájemnou pohledávku třetí straně. Smluvní strany se zavazují, že bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany nepoužijí žádnou vzájemnou pohledávku za dodavatelem jako předmět zajištění svých závazků vůči třetím osobám. 
5. Dodavatel v návaznosti na uzavření této smlouvy o prodeji může přenechat partnerovi k bezplatnému užívání chladící a/nebo výčepní zařízení, a to na základě smluv o výpůjčce, které tvoří přílohy této smlouvy, a dále dodat partnerovi propagační materiály, které může partner použít výlučně na propagaci dodavatele/zboží dodavatele v provozovně, do které byly propagační materiály dodány. 
6. Nestanoví-li tato smlouva jinak, dodavatel odpovídá partnerovi za vady dodaného zboží dle ustanovení § 2099 až § 2112 zákona č. 89/2012 Sb., Občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen jako "Občanský zákoník"); smluvní strany se dohodly, že ustanovení § 2108 OZ se nepoužije. 

 VIII. 
Smlouva o výpůjčce
1. Touto smlouvou se CCHBC zavazuje přenechat vypůjčiteli k bezplatnému užívání automat na přípravu teplých nápojů (dále jen „Zařízení“), specifikovaný v montážním a předávacím protokolu (dále jen „Předávací protokol“), který musí být podepsán oběma smluvními stranami, a slouží jako doklad o umístění Zařízení v prostorách vypůjčitele. Prostory vypůjčitele, ve kterých je Zařízení umístěno, jakož i přesné umístění Zařízení v prostorách, jsou specifikovány v Předávacím protokolu. 
2. Tato smlouva o výpůjčce nabývá platnosti a účinnosti shodně jako rámcová kupní smlouva, jak je uvedeno níže. Výpůjčka Zařízení podle této smlouvy se sjednává na dobu určitou, a to na dobu 12 měsíců ode dne podpisu Předávacího protokolu. Pokud není po uplynutí sjednané doby trvání výpůjčky Zařízení vráceno zpět CCHBC a CCHBC po vypůjčiteli vrácení Zařízení nepožaduje, prodlužuje se účinnost této smlouvy (výpůjčka Zařízení) automaticky za stejných podmínek o dalších 12 měsíců, a to i opakovaně.  
3. Vypůjčitel je povinen vytvořit v dohodnutých prostorách veškeré předpoklady pro řádnou a včasnou instalaci a následný provoz Zařízení. Veškeré případně vzniklé náklady jdou k tíži vypůjčitele. Vypůjčitel umožní v běžné pracovní době CCHBC, jejím pracovníkům a jí pověřeným osobám vstup do objektu vypůjčitele, v němž je Zařízení umístěno, za účelem prověření stavu Zařízení, provedení případných oprav, preventivních kontrol a údržby Zařízení. 
4. Vypůjčitel je povinen udržovat Zařízení v čistém a dobrém, provozuschopném stavu, s výhradou jeho přiměřeného opotřebení. Vypůjčitel je povinen po dobu trvání této smlouvy o výpůjčce zajišťovat provedení pravidelných revizí dle příslušných platných norem ČSN a rovněž pravidelnou hygienickou údržbu Zařízení dle zaškolení.  
5. Zařízení zůstane po celou dobu této smlouvy i po jejím ukončení výlučným vlastnictvím CCHBC. Vypůjčitel není bez písemného souhlasu CCHBC oprávněn Zařízení dát do užívání třetí osobě, zřizovat k němu jiné právo třetích osob nebo s ním jakkoli jinak disponovat. Vypůjčitel se dále zavazuje, že bez předchozího písemného souhlasu CCHBC nepřemístí Zařízení z prostor, v nichž bylo Zařízení podle údajů v Předávacím protokolu instalováno. 
6. Vypůjčitel není oprávněn bez výslovného souhlasu CCHBC provádět jakékoli opravy ani úpravy Zařízení. Potřebu oprav uplatňuje vypůjčitel bez zbytečného odkladu, a to výhradně u CCHBC nebo osoby k tomu CCHBC pověřené.  
7. Vypůjčitel je povinen Zařízení chránit před zničením, odcizením či poškozením a je povinen učinit veškerá bezpečnostní opatření nezbytná ke splnění uvedené povinnosti, jinak odpovídá CCHBC za vzniklou škodu. Jakékoli poškození, odcizení nebo zničení Zařízení je vypůjčitel povinen bezodkladně oznámit CCHBC a vydat jí o tom písemné potvrzení, jakož i veškeré jiné potřebné doklady. V případě ztráty, odcizení nebo zničení je vypůjčitel povinen uhradit CCHBC částku odpovídající výši zůstatkové hodnoty Zařízení. Vypůjčitel odpovídá CCHBC za škody způsobené porušením povinností vypůjčitele vyplývajících z výpůjčky Zařízení daných touto smlouvou a zákonem.  
8. Na zřetelně viditelném místě Zařízení budou po celou dobu trvání této smlouvy umístěny dva štítky, a to štítek dodaný výrobcem s výrobním číslem Zařízení a dále štítek uvádějící skutečnost, že Zařízení je vlastnictvím CCHBC. Oba štítky je vypůjčitel povinen udržovat v čistém, čitelném a nepoškozeném stavu. 
9. Vypůjčitel je povinen hradit náklady spojené s provozem Zařízení (elektřina, suroviny atd.). CCHBC neodpovídá za škody a závady způsobené technickými poruchami Zařízení, závadami při dodávce elektrické energie, jakož ani za škody a závady způsobené vadnou elektroinstalací u vypůjčitele. Náklady přesahující rámec běžného provozu Zařízení, jako například závady z důvodu nedodržení pokynů výrobce nebo CCHBC k obsluze a provozu Zařízení, jsou k tíži vypůjčitele.  
10. Vypůjčitel se zavazuje užívat Zařízení pro přípravu teplých nápojů výhradně ze surovin vypsaných v odst. 4 tohoto článku, neboť jedině tak lze docílit předpokládané vysoké kvality připraveného teplého nápoje. Vypůjčitel je povinen dbát všech hygienických zásad a předpisů a dodržovat veškeré právní předpisy v této oblasti tak, aby při přípravě nápojů prostřednictvím Zařízení byla zajištěna potřebná kvalita připravených nápojů. Vypůjčitel je povinen zajistit řádné skladování dodaných surovin, a to za co nejmenších teplotních výkyvů, v čistých a dobře větraných prostorech, které jsou podle dotčených předpisů vhodné pro skladování potravin a tak, aby suroviny byly chráněny před světlem, teplotou přesahující 50 stupňů Celsia, mrazem, vlhkostí a zápachem. 
11. Vypůjčitel je v případě ukončení této smlouvy povinen předat Zařízení ihned po skončení účinnosti smlouvy CCHBC, nejpozději však 3 dnů od skončení smlouvy a poskytnout pracovníkům CCHBC potřebnou součinnost, zejména jim umožnit vstup do prostor, kde je Zařízení umístěno. Vypůjčitel je povinen vrátit CCHBC Zařízení ve stavu, v jakém mu bylo předáno s výjimkou běžného opotřebení odpovídajícího sjednanému způsobu užívání. 
12. Vypůjčitel se zavazuje počínat si v souvislosti s provozem Zařízení vždy tak, aby bylo chráněno dobré jméno a dobrá pověst značky „Costa Coffee“. 
13. CCHBC je povinna předat vypůjčiteli Zařízení v provozuschopném stavu a instalovat je na místě a v čase dle dohody stran. CCHBC je dále povinna seznámit vypůjčitele s pravidly užívání Zařízení a odborně ho zaškolit v zacházení se Zařízením a jeho běžnou údržbou. Splnění těchto povinností CCHBC stvrzuje vypůjčitel podpisem Předávacího protokolu. 
14. CCHBC je povinna na vlastní náklady provádět veškeré nezbytné opravy, úpravy a udržovací práce na Zařízení, jejichž potřeba vznikla při řádném užívání Zařízení v souladu s touto smlouvou, pokud byla o jejich potřebě řádně informována.  
15. V případě závady vzniklé na Zařízení neodbornou manipulací nebo nedostatečnou hygienickou údržbou, provede opravu či údržbu CCHBC na náklady vypůjčitele. 
16. Pokud by stav Zařízení vyžadoval rozsáhlejší opravy či pokud se Zařízení stane neprovozuschopným, přičemž tento stav nebyl zapříčiněn porušením povinností vypůjčitele, je CCHBC povinna dle svého uvážení Zařízení buď opravit či vyměnit za jiné (provozuschopné) Zařízení na přípravu teplých nápojů, jehož funkce budou srovnatelné s funkcemi vypůjčených Zařízení, a to nejpozději do 48 hodin. Na vyměněné Zařízení se vztahují veškerá ustanovení této smlouvy. 
17. CCHBC je oprávněna pověřit výkonem svých práv a povinností z této smlouvy vyplývajících třetí osobu.   
18. Před uplynutím smluvní doby výpůjčky může být smlouva o výpůjčce ukončena, bez vlivu na platnost rámcové kupní smlouvy, písemnou dohodou smluvních stran anebo písemnou výpovědí bez uvedení důvodu s výpovědní dobou 2 týdny, která počne běžet dnem následujícím po doručení výpovědi druhé smluvní straně. Smluvní strany se výslovně dohodly, že pokud vypůjčiteli nebude možno doručit výpověď nebo odstoupení od této smlouvy na adresu jeho sídla, resp. místa podnikání uvedeného v hlavičce smlouvy, končí účinnost této smlouvy o výpůjčce třetím dnem po navrácení nedoručené poštovní zásilky zpět CCHBC.  
19. Tato smlouva o výpůjčce se řídí právními předpisy České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 8.2 	CCHBC a vypůjčitel se dohodli na prodloužení lhůty k uplatnění jejich práv stanovené v § 2200 Občanského zákoníku, a to na 12 měsíců od vrácení zařízení půjčiteli. 
20. Nedílnou součástí této smlouvy o výpůjčce je Příloha č. 1 - Předávací a instalační protokol. 

IX. 
Další ujednání

1. Za účelem přípravy teplých nápojů prostřednictvím Zařízení bude partner od CCHBC odebírat suroviny určené pro výrobu teplých nápojů (dále též jen „surovina“ nebo „suroviny“). Partnere se zavazuje od CCHBC odebrat (koupit) suroviny v dohodnutém měsíčním objemu a sortimentu takto: 
· Zrnková káva Costa Coffee (různé odrůdy) - minimálně 12 kg / měsíc 
· Costa Coffee chocolate powder – dle potřeby vypůjčitele (tato surovina je dodávána v balení po 1 kg)           
2. CCHBC bude suroviny dodávat partnerovi za podmínek sjednaných v této rámcové kupní smlouvě. V případě ukončení smlouvy o výpůjčce jakoukoli ze smluvních stran nemá partner nárok vůči CCHBC na žádné peněžité, věcné ani jiné plnění z důvodu případných zůstatků surovin partnerovi.  
3. Smluvní strany odchylně od této rámcové kupní smlouvy sjednávají kupní ceny surovin následovně: 
	Druh 
	Hmotnost jednoho balení 
	Cena za balení bez DPH 

	Káva Costa Coffee Signature Blend (kod 2241101) 
	6 kg (dodáváno po 6 ks – 1 kg v balení)
	6060 Kč bez DPH/6787,20 s DPH 

	Čokoládový prášek Powder HOTCHOC (kod 2262801)
	1 kg 
	362Kč bez DPH/405,44 s DPH


  
X.
Závěrečná ustanovení 
1. Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem jejího dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Tato smlouva o prodeji se uzavírá na dobu neurčitou. 
2. Tuto smlouvu lze ukončit dohodou smluvních stran nebo písemnou výpovědí bez udání důvodu kteroukoli ze smluvních stran, přičemž výpovědní doba činí jeden měsíc a počíná běžet dnem doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. 
3. Každá ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy odstoupit za podmínek a z důvodů stanovených zákonem. Vzhledem k tomu, že tato smlouva je ve smyslu § 2004 odst. (3) Občanského zákoníku smlouvou zavazující k nepřetržité/opakované činnosti, mohou od ní smluvní strany odstoupit jen s účinky do budoucna. 
4. Smluvní strany se výslovně dohodly, že v případě, že druhé smluvní straně nebude možno doručit výpověď nebo odstoupení od této smlouvy na adrese jejího sídla, resp. místa podnikání uvedeného v hlavičce smlouvy, končí účinnost této smlouvy čtrnáctým dnem po navrácení nedoručené poštovní zásilky zpět odesílající smluvní straně. 
5. Tato smlouva a vztahy z ní vyplývající se řídí příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku. 
6. Tato smlouva byla sepsána ve třech vyhotoveních, z nichž dodavatel obdrží jeden a partner dva výtisky. 
7. Všechny spory vznikající z této smlouvy a v souvislosti s ní budou rozhodovány s konečnou platností u Rozhodčího soudu při Hospodářské komoře České republiky a Agrární komoře České republiky podle jeho Řádu a Pravidel třemi rozhodci. 
8. Smluvní strany se dohodly, že pro uzavření této smlouvy užijí písemnou formu s tím, že nebude-li tato forma dodržena, nechtějí být touto smlouvou vázány. Nevyplývá-li z jiných ustanovení této smlouvy jinak, jakékoliv změny této smlouvy mohou být učiněny pouze po vzájemné dohodě, ve formě písemných dodatků, podepsaných oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Pro vyloučení všech pochybností smluvní strany uvádí, že změna kontaktních údajů, zejména emailů, není považována za změnu smlouvy.  
9. V případě, že partner je fyzickou osobou, bere na vědomí, že dodavatel bude v souvislosti s uzavřenou smlouvou zpracovávat jeho osobní údaje. Informace o zpracování osobních údajů odběratelů dodavatele je dostupná na internetových stránkách dodavatele. partner podpisem této smlouvy potvrzuje, že se s touto informací seznámil a dodavatel vůči němu splnil informační povinnost v rozsahu požadovaném obecně závaznými právními předpisy. 
10. Bude-li nabídka dodavatele na uzavření této smlouvy partnerem přijata s jakýmkoli dodatkem či odchylkou, a to včetně dodatku či odchylky, které podstatně nemění obsah nabídky na uzavření této smlouvy, dodavatel v souladu s ustanovením § 1740 odst. 3 Občanského zákoníku vylučuje takové přijetí nabídky s dodatkem nebo odchylkou a uzavření této smlouvy. 
11. Součástí této smlouvy nejsou a na smluvní vztah mezi dodavatelem a partnerem se nebudou aplikovat jakékoli jiné obchodní podmínky či obdobné dokumenty, na které tato smlouva výslovně neodkazuje, a to včetně obchodních podmínek partnera. Dodavatel podpisem této smlouvy v souladu s ustanovením § 1751 odst. 2 Občanského zákoníku vylučuje uzavření této smlouvy, jakož i jakékoliv jednotlivé dílčí smlouvy pro případ, kdy partner k této smlouvě, popř. k jednotlivé dílčí smlouvě, přiloží své obchodní podmínky, ledaže obchodní podmínky partnera budou dodavatelem výslovně a písemně akceptovány. 
12. Dodavatel bezvýhradně souhlasí se zveřejněním plného znění smlouvy tak, aby tato smlouva mohla být předmětem poskytnuté informace ve smyslu zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů. Dodavatel rovněž souhlasí s uveřejněním plného znění smlouvy dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů.
13. Dodavatel bere na vědomí a souhlasí, že je osobou povinnou ve smyslu § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Dodavatel je povinen plnit povinnosti vyplývající pro něho jako osobu povinnou z výše citovaného zákona. Smluvní strany se dohodly, že dnem uzavření této rámcové smlouvy bude ukončena Rámcová kupní smlouva, kterou smluvní strany uzavřely dne 20. 6. 2022 (dále také jen „Původní smlouva“). Smluvní strany shodně uvádějí, že ke dni podpisu této rámcové smlouvy jsou mezi nimi vypořádány všechny závazky z Původní smlouvy a Dodavatel si rovněž převzal zpět dle Původní smlouvy vypůjčený kávovar. Smluvní strany tak vůči sobě nemají žádné nároky, které by vyplývaly z Původní smlouvy. 

 
 
V Praze dne ........... 					V Praze dne ........... 
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